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OPÉRATION 
GRAND NETTOYAGE 

 
pour les utilisateurs de la collecte municipale 

 
Comme chaque printemps, la collecte des objets volumineux se déroulera de la façon suivante : 
 
Les objets volumineux doivent être mis à l’endroit de collecte seulement la journée avant la date de votre col-
lecte.  
 
CETTE OPÉRATION GRAND NETTOYAGE permet à tous les citoyens de se débarrasser de gros rebuts, tels 
que : matelas, fauteuil, poêle, réfrigérateur, lit, broussailles ou branches attachées en fagot ou tout objet pouvant 
être transporté par deux personnes. Les rebuts ne peuvent excéder 1,8 mètres de long. 
 
En ce qui concerne les matériaux de construction, démolition ou rénovation, un maximum de 2 m3 est accepté, soit 
l’équivalent d’une boîte de camionnette. 
 
ON DOIT FAIRE TROIS AMAS (TAS) : un premier tas regroupant les objets métalliques et les pneus, et un deuxiè-
me tas pour le bois et les meubles et un troisième tas pour les autres matières. Ces tas doivent être séparés et si-
tués à l’endroit où la collecte régulière est effectuée (point de collecte). 
 
MAIS ATTENTION! Les matières suivantes ne seront pas ramassées lors de cette collecte spéciale : brique, ci-
ment, fenêtre complète, carcasse et pièce de véhicule, batterie, huile, peinture, carcasse d'animaux, excrément, 
bonbonne et réservoir de gaz ainsi que tous autres résidus domestiques dangereux (RDD). 

 
Calendrier de collecte des objets volumineux dans chaque quartier 

 
D’Alembert mardi le 4 juin, les objets doivent être déposés obligatoirement  lundi 3 juin 

 
Cléricy jeudi le 6 juin, les objets doivent être déposés obligatoirement  mercredi 5 juin  

 
Mont-Brun lundi le 10 juin, les objets doivent être déposés  

obligatoirement dimanche le  9 juin  
 

Destor mardi le 11 juin, les objets doivent être déposés obligatoirement  lundi le 10 juin 
 
 
L’opération Grand Nettoyage est une collecte spéciale qui se déroule par quartier uniquement. 
 
Si la collecte n`est pas terminée la journée prévue à l`horaire, elle se poursuivra pour se terminer le lendemain. 
 
Pour toute information supplémentaire : 819 797-7114 
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Inter-Quartiers                                                     
 

Bulletin municipal du district Nord 
Quartiers de Cléricy, D’Alembert,  

Destor et  Mont-Brun 
 

Publication mensuelle gratuite 
 

Nombre de parution : 
8 parutions par année 
 

Tirage : 949 
 

Date de tombée : 
Le 15e jour du mois 
 

Équipe du bulletin : 
Lorraine Mercier 
Cynthia Brunet 
Luc Nadon  
 

Tarif pour espace publicitaire : 
• Format carte d’affaires :  

10,50 $ par parution 
 

L’équipe du bulletin n’est pas res-
ponsable du contenu des annonces 
publicitaires. 
 

* L’achat d’un minimum de deux               
parutions (consécutives ou non) 
est obligatoire. 

 

Annonces personnelles : 

* Les annonces personnelles des              
citoyens du type "à donner" ou "à 
vendre" sont gratuites en format 
carte d'affaires. 

 

* Les annonces des organismes à 
but non lucratif sont également 
gratuites. 

 
 

Téléphone :  
819 797-7110, poste 5601 
 

L’équipe du bulletin se réserve le 
droit de réduire les textes ainsi que 
de publier ou non un article. L’Inter-
Quartiers est un bulletin municipal 
qui se doit de rester neutre, en 
conséquence, les lettres d’opinion, 
lettres ouvertes aux lecteurs, édito-
riaux, revendications ou appels à la 
contestation envers quelque cause 
que ce soit, n’y seront pas publiés. 
Vos textes peuvent être déposés à 
votre bureau de quartier ou, idéale-
ment, transmis par courriel à : 
 

internord@rouyn-noranda.ca 

MOT DE VOTRE AGENT DE DÉVELOPPEMENT  

 
 
 
 

L’hiver ne voulait plus partir, mais l’été s’en vient et se 
fait finalement ressentir. Nous saurons à la fin du mois 
de mai les projets retenus pour le Pacte rural. N’oubliez 
pas qu’il est interdit de brûler votre pelouse! Prenez no-
te que je serai absent du 6 au 10 mai inclusivement 
pour la formation nationale des agents. Profitez du beau temps! 
 

Luc Nadon,  
Votre agent de développement rural district nord 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 

 
 
 
 
 
Prévention en vue de la crue des eaux printanière 2013 

 
Le printemps est à nos portes et les risques d’inondation sont bien présents! 
Cette année particulièrement, la quantité importante de neige au sol pourrait 
provoquer une crue des eaux supérieure aux années précédentes et affecter 
plus de secteurs que ceux touchés habituellement. 
 
La Ville de Rouyn-Noranda, de façon préventive, désire sensibiliser tous les 
résidents en bordure des cours d’eau et plus spécifiquement les résidents et 
propriétaires des lacs Bruyère, Beauchastel, Montbeillard, Opasatica et de la 
rivière Kinojévis dans les secteurs de Bellecombe et de la baie Caron. Ils 
sont invités à surveiller la situation et au besoin, à prendre les mesures né-
cessaires pour protéger leurs biens et leur propriété. 
 
Pour plus d’information ou demande d’assistance, veuillez communiquer 
avec le Service de la sécurité incendie de la Ville de Rouyn-Noranda au 
819 797-7124. 
 
La Ville fera régulièrement le point avec les médias et invite la population 
visée par cet avis à agir avec prudence afin d’éviter, dans la mesure du pos-
sible, les inconvénients inhérents à la vie en bordure des cours d’eau. 
 
Source :  Service de la sécurité incendie de la Ville de Rouyn-Noranda 
  Téléphone : 819 797-7124 
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Prudence lors des activités de brûlage 
du printemps 

 
Le Service de la sécurité incendie de Rouyn-Noranda 
invite la population à la prévention lors des brûlages domestiques du printemps. En 
effet, le danger d’incendie augmente considérablement en avril et en mai puisque 

plusieurs combustibles secs sont présents sur les terrains dégagés. Ces conditions sont donc fa-
vorables à la propagation rapide de feux extérieurs allumés pour le nettoyage du printemps, acti-
vité populaire dans les milieux urbains et ruraux en cette saison. Trop d’incendies sont occasion-
nés par cette pratique printanière et ils causent des dommages souvent irréparables. L’an der-
nier, le Service est intervenu à une vingtaine de reprises durant cette période pour des incendies 
de broussailles. 
 
En guise de prévention, le Service de la sécurité incendie de la Ville de Rouyn-Noranda tient à 
vous rappeler certains points de sécurité :  
 

Il est interdit d’effectuer le brûlage des combustibles suivants : pneus ou autres matiè-
res à base de caoutchouc, matériaux de construction, ordures, produits dangereux 
domestiques (peintures, huiles, solvants), produits polluants ou tout autre produit 
dont la combustion est prohibée par les lois et règlements en vigueur.  
 

Il est interdit à quiconque de mettre le feu à quelques tas de bois, de branchages, 
broussailles, à quelques arbres ou arbustes visant à effectuer le nettoyage de ter-
rain sans avoir obtenu au préalable, un permis de brûlage émis gratuitement par le 
Service.  

 
La demande de permis doit être effectuée au moins cinq (5) jours ouvrables avant la da-

te prévue pour le feu en plein air.  
 
Il n’est pas nécessaire de se procurer un permis pour les feux de camp et pour l’utilisa-

tion de foyers extérieurs à condition que ces derniers soient conformes à la régle-
mentation municipale en vigueur.  

 
Pour plus d’information sur les feux extérieurs et sur la règlementation municipale en vigueur, 
vous pouvez vous adresser au Service de la sécurité incendie de la Ville de Rouyn-Noranda, sur 
les heures de bureau, au numéro 819 797-7124. 
 
Source :  Joanne Duquette 
  Lieutenant en prévention 
  Service de la sécurité incendie de la Ville de Rouyn-Noranda 
  Téléphone : 819 797-7124  



 5 

VERS UNE POLITIQUE MUNICIPALE  
DE LA FAMILLE ET DES AINÉS 

 
INVITATION À UNE CONSULTATION PUBLIQUE 

 
L’ensemble de la population est invité à participer à la consultation publique sur le projet de Politique mu-
nicipale de la famille et des ainés et le plan d’action, le 1er mai prochain, à 19 h, à la salle du conseil muni-
cipal de l’hôtel de ville, au 100 rue Taschereau Est, à Rouyn-Noranda. 
 

Une première période sera réservée aux organismes et individus inscrits afin qu’ils expriment leur opinion 
de vive voix ou qu’ils présentent leur mémoire. Les personnes ou organismes peuvent s’inscrire au plus 
tard le lundi 29 avril 2013, au : 819 797-7110, poste 7387 ou à melissa.gagnon@rouyn-noranda.ca (nom, 
organisme, téléphone, avec ou sans dépôt de mémoire). 
 

Une deuxième partie de la soirée sera consacrée aux interventions spontanées (sans inscription) des ci-
toyens qui seront alors invités à exprimer leur opinion. 
 

Le maire, des conseillers municipaux ainsi que les membres du comité de pilotage seront présents à cette 
soirée pour transmettre les renseignements relatifs à ce projet, répondre aux questions des citoyens et 
recevoir leurs commentaires. 
 

La consultation publique du 1er mai sera la dernière étape de consultation dans le processus d’élaboration 
de la Politique municipale de la famille et des aînés et servira à valider ainsi qu’à bonifier son contenu et le 
plan d’action. 
 

La démarche se terminera en juin 2013 par l’adoption d’une nouvelle Politique municipale de la famille et 
des ainés, l’adoption d’un plan d’action ainsi que l’accréditation Municipalité amie des ainés par le Secré-
tariat aux ainés du ministère de la Santé et des Services sociaux. 
 

Rappelons qu’en 2012, la Ville de Rouyn-Noranda obtenait un financement de 33 500 $ provenant du mi-
nistère de la Famille pour la réalisation de la démarche Municipalité amie des ainés et 
la mise à jour de la Politique familiale municipale. Afin de réaliser ce travail, la Ville de 
Rouyn-Noranda a formé un comité de pilotage composé de représentants d’organismes du milieu. 
 

Enfin, il est essentiel que ce travail soit réalisé en étroite collaboration avec les gens du milieu, reflétant 
ainsi une volonté de consulter et de favoriser la participation de l'ensemble des intervenants et des ci-
toyens. Pour ce faire, plusieurs étapes de consultation sont déjà accomplies : sondage auprès des mem-
bres du comité de pilotage, sondage auprès de l’administration municipale, un groupe de discussion sur la 
« famille » et un groupe de discussion sur les « ainés ». Toutes ces consultations auront permis d’alimen-
ter le contenu de la politique et du plan d’action. 
 

Le projet de Politique municipale de la famille et des ainés est accessible au 
www.rouyn-noranda.ca. Le document imprimé est disponible sur demande. 
 

POUR INFORMATION www.rouyn-noranda.ca 
      
Mme Candide Beauvais, 
coordonnatrice au développement 
communautaire rural 
Services communautaires et de proximité 
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AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER  
DE CLÉRICY 

 

Le mercredi 8 mai 2013, à 19 h   
À la bibliothèque  

 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3.  Approbation du procès-verbal avec dispense  

 de lecture 
  3.1  Suivi du dernier procès-verbal 
4.  Mot du conseiller de district et des conseillers de quartier 
5.  Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 6.1 Présentation d’un projet domiciliaire ; 
 7.  Questions diverses : 
8.  Date de la prochaine séance 
1. Clôture de la séance 
 

Lorraine Mercier, coordonnatrice des services de proximité et 
développement rural Quartiers de Cléricy et Mont-Brun 

Coop / Épicerie de Mont-Brun 
 

Nos heures d’ouverture: 
 

Dimanche au mercredi : 10 h à 20 h 
Jeudi au samedi : 9 h à 21 h 

 

Nous sommes heureux de mettre à votre disposition  
divers produits comme du propane, des fruits et                      

légumes, de la viande et un comptoir 
de la SAQ. 

 

Pour information: 819 637-7144 
Au plaisir de vous voir chez nous ! 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
    Yves Dionne 819 762-0072   Fax  819 762-6172 

Funérailles et baptêmes:  
 Lucille Couture-Allen 819 637-5313 
 Raymonde Couture-Allen 819 637-5273 

Cimetière:  
 Marie-Josée Allen 819 637-2209 
 

Location de salle:  
 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 2131 

Repas:  
 Lili Robin 819 637-5239 
Autres informations:  

   Ginette Brunet 819 797-0763 

Journée  
« Bonne Fête la terre » 
Le samedi 18 mai 2013 au  
parc municipal à 10 h 

 
La distribution des arbres donnés par  

l’Association forestière sera faite après la 
corvée de nettoyage. 

 
Café et beignes seront servis sur place. 

  
Tirage au sort de diverses plantes  

parmi les participants ! 
 

BIBLIOTHÈQUE DE CLÉRICY 

Ouverte tous les mercredis  
de 18 h 30 à 21 h  

 
Renouvellement  par téléphone:  

819 797-7110 poste 2134 
 

Abonnement pour un an :   
Individuel 2 $  -  Familial 5 $ 
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NUMÉROS À REJOINDRE POUR LES PROBLÉMATIQUES  SUIVANTES : 
Tout comportement dangereux sur les routes 

Notez la date, l’heure, l’endroit, le numéro d’immatriculation du véhicule ou VTT ou encore le nom des contreve-
nants. Transmettez ces renseignements aux policiers en déposant une plainte au 819 763-4846 (l’appel demeurera 
confidentiel). 
 

Problème de voirie pour les routes entretenues par le ministère des Transports (MTQ) telle la route 101 Nord  
Contactez le MTQ au 819 763-3532 

 

Problème de voirie – routes entretenues par la Ville : 
Contactez votre bureau de quartier ou, en dehors des heures d’ouverture, contactez les Travaux publics et services 
techniques, au 819 797-7121. 
 

Problème de chiens errants ou chiens qui aboient : 
Contactez la SPCA au 819 762-6448 durant les heures d’ouverture : du lundi au samedi de 9 h à 16 h 30. Si la SPCA 
est fermée, un numéro vous sera donné pour les plaintes en soirée. 

        CLUB DE GOLF EMBO 
  Réal Caron  

et Danielle Brousseau 
 

4251, Saguenay 
Téléphone: 819 797-0211              

Fax : 819 797-5977                                          
9 trous, normal 31  

Courriel: golfembo@hotmail.fr 
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AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER DE D’ALEMBERT 
 

MERCREDI, 29 mai 2013 à 19 h 30 
au bureau de quartier, situé au 5087, rue Saguenay  

 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Approbation du procès-verbal avec dispense de lecture  
  3.1  Suivi du dernier  procès-verbal 
4. Mot du conseiller de district et des membres du c.q. 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
7. Questions diverses  
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
     Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 

Répondante, baptêmes, horaire des messes: 
 Ginette Brunet  819 797-0763 
Président de la Fabrique: Claude Goulet 819 797-0961 

Funérailles:  Marianne Poirier 819 797-2549 
Cimetière:  Ville de Rouyn-Noranda 819 797-7110 

Location de salle:  
 Cynthia Brunet 819 797-0007 
Funérailles: Cynthia Brunet ou Ginette Brunet 

 

Prenez note que le feuillet paroissial sera disponible dans 

les bureau de quartiers 

Assemblée générale annuelle 2013 
du comité d’environnement  

du lac D’Alembert 
 
Vous êtes cordialement invités à l’assemblée géné-
rale annuelle de votre comité d’environnement. 
 
Date : le mercredi 1er mai 2013 
Heure : 19 h 
Endroit : École du quartier D’Alembert (la salle 
communautaire est en rénovation) 
 
Ordre du jour : 
ο Bilan financier 2012 
ο Bilan des activitées 2012 
ο Travaux sur la bande riveraine 
ο Distribution d’arbustes 
ο Échantillonage de l’eau 
ο Nouvelle réglementation 
ο Activités prévues au PDE en 2013 
ο Finaliser les travaux dans la bande riveraine 
ο Sensibilisation 
ο Nouvelle caractérisation de la bande riveraine 
ο Suivi du périphyton 
ο Présentation par le GECO des aménagements 

des 3 dernières années. 
ο Élection des membres de l’exécutif  
ο Période de questions 
 
Isabelle Jacob du GECO sera présente et nous fera 
une présentation sur les efforts de nos 3 dernières 
années pour revégétaliser notre bande riveraine. 
 
Geneviève Trudel de la ville sera également pré-
sente pour répondre aux questions en rapport à la 
nouvelle réglementation sur la bande de protection 
riveraine et sur le suivi du périphyton comme indi-
cateur du vieillissement des lacs. 
 

Bienvenue à tous 

Maintenant,  
vous avez accès  

à un défibrillateur ! 
 
Prenez note que le 
quartier D’Alembert 

possède maintenant son défibrillateur. Il 
est situé à l’intérieur du dépanneur  
D’Alembert près de la porte d’entrée. 
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Ensemencement du lac Déry : 
 
L’association des chasseurs et pêcheurs de Rouyn-Noranda ont fait une demande pour l’en-
semencement du lac Déry pour 2013. On nous a mentionné qu’il est possible que le ministè-
re de la faune effectue des coupures dans le budget. Nous saurons seulement au début juin 
s’il y aura ensemencement du lac! 

 
Pour l’an prochain, l’avenir n’est pas certain pour l’ensemencement du lac Déry  

par manque de bénévole et de budget. 
 
L’association sportive envisagera la possibilité de prendre en charge les coûts si nous avons 
des bénévoles pour s’en occuper. 
 
Bonne pêche à tous et n’oubliez pas de respecter les limites de 5 prises par personne par 
jour afin de conserver une qualité de pêche tout au long de la saison. 

Pêche en herbe: 
 
Cette année, la fête de la pêche sera assumée entièrement par l’association des chasseurs et pêcheurs 
de Rouyn-Noranda. Cette activité se déroulera du 7 au 9 juin 2013. Les activités auront lieu au Lac Ki-
wanis, près du centre d’achat « Place Rouanda ».  

 
Les enfants de 9 à 12 ans  peuvent toujours s’inscrire sur place au lac kiwanis.  

 
Toutes les personnes des quartiers de la ville de Rouyn-Noranda peuvent participer à cette activité. 
Bonne fête de la pêche à tous les participants et participantes et bonnes prises ! 

 
Site du lac Déry: 

 

Les lieux publics où nous pouvons se divertir et exercer nos activités de plein air favoris sont très ap-
préciés. Le lac Déry en fait partie.  Nous avons remarqué que beaucoup de gens laissent leurs dé-
chets sur l’emplacement du feu, mais ne les font pas brûler. Il en résulte que les déchets partent au 
vent et ceux-ci peuvent même attirer des animaux, comme les ours. Soyez respectueux envers l’envi-
ronnement de ces espaces. Si vous ne faites pas de feu, assurez-vous de ramener avec vous vos dé-
chets.   
 
Merci de votre compréhension.  
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Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 

Répondante, baptêmes, horaire des messes: 
 Claudette Lessard: 819 637-5397 

Président de la Fabrique: Michel Simard 819 637-2528 

Funérailles: Jeannine Fortier 819 637-5709 
Cimetière: Gilles Pratte 819 637-5767 

Location de salle: Suzanne Pratte 819 637-5767 
 

Prenez note que le feuillet paroissial sera disponible dans 

les bureau de quartiers 

 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

DÉPANNEUR  D’ALEMBERT 
 

Épicerie et essence 
  

720, boul. D’Alembert   
  Tél: 819 797-0049 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER DE DESTOR 
 

MARDI 
28 mai 2013 à 19 h 30 
au bureau de quartier,  

situé au 7292, rang du Parc  
 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Approbation du procès-verbal avec dispense de lecture  
  3.1  Suivi du dernier  procès-verbal 
4. Mot du conseiller de district et des membres du c.q. 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
7. Questions diverses  
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 

 

Cynthia Brunet, 
Coordonnatrice des services de proximité et développement 
rural, quartiers de D’Alembert et Destor 
 

Marc Paquin, conseiller de district et président du conseil de 
quartier. 
 

Les membres bénévoles siégeant au sein du conseil de quartier 
de Destor sont : 
 

Colette Gauvreau, représentante de l’Association des  
chasseurs riverains du parc linéaire 
Guylaine Pelletier,  représentante de la bibliothèque 
Lyne Fortin, représentante des citoyens 
Micheline Boucher, représentante du club Les Étoiles d’Or de 
Destor 
Michel Simard, représentant de la fabrique St-François-de-Sales 
Manon Godard, représentante du local des jeunes 

L'exposition sur les oiseaux sera à la 
bibliothèque du 6 au 24 mai. Venez 
voir les talents de nos artistes de la 
région. 
  

L'horaire normal de la biblio se terminera le 
mercredi 19 juin.  

 
Pour la période estivale, nous serons ouvert de  

18 h à 20 h 30,  
les mercredis 10 et 31 juillet ainsi que le 21 août. 
 
l'horaire régulier de la biblio se fera à partir 

du lundi 9 septembre. 
  
Cette année, la biblio organise une vente de gara-
ge qui se tiendra le samedi 13 juillet.  
 
Nous invitons les gens qui ont de bons articles à 
donner à contacter la bibliothèque au 819 637-
2279.  
 
Vous pouvez laisser un message sur notre boîte 
vocale et nous vous recontacterons pour convenir 
d’une date et heure pour que vous puissiez venir 
porter vos articles. 
 

Pour les détails,  
surveillez le bulletin de juin!  
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Appel à tous les habitants  
du quartier de Destor 

 

Êtes-vous, comme moi, inquiets de la sécurité 
dans le parc Valentine-Lupin en raison du la vi-
tesse élevée dans le village?  
 

Je suis une maman de deux enfants et je réside 
dans le noyau villageois de Destor. J’aimerais 
mettre sur pied une association qui aurait pour 
buts de sécuriser la zone de parc dans le village, 
ainsi qu’embellir le noyau villageois.  
 

Pour cela, je fais appel à tous ceux qui seraient 
intéressés à s’impliquer avec moi dans ce projet.  
 

Je vous invite à me contacter, Julie Frégault, au  
819 637-5755 ou par courriel au fre-
gault@gmail.com. 
 

Il faut du changement pour 

 la sécurité de nos enfants! 

Lors d’arrêt cardiaque, les minutes comptent!  
Maintenant, vous avez accès  

à un défibrillateur ! 
 
Un défibrillateur est mis à la disposition de la population de 

Destor dans l’entrée de la bibliothèque. Plusieurs affiches 
sont installées à la vue des gens pour situer le défibrillateur, soit sur les bâti-
ments, les portes et dans les endroits publics.  
 

Il est important de ne pas cesser le massage cardiaque au patient pour aller 
chercher le défibrillateur. Le massage cardiaque est un acte primaire et vital au 
patient afin de maintenir les tissus et organes « vivants ».  Une autre personne doit 
se charger d’aller chercher le défibrillateur. Le tout doit se doit se faire, en atten-
dant l’arrivée des ambulanciers! 

AVIS AUX CITOYENS 
 

En raison de vandalisme, nous vous deman-
dons votre vigilance quant à la circulation de 
véhicule tout terrain dans le parc Valentine-
Lupin , près de la maison des jeunes, du 
CLSC et du garage municipale.  
 
Le but étant de préserver les aménagements 
adéquats à l’utilisation pour tous les citoyens 
du quartier, si vous êtes témoins d’un évène-
ment, veuillez m’en informer au 819 637-
2073.  

 
Merci de votre collaboration!  

 
Cynthia Brunet,  
coordonnatrice des services de proximité et 

développement rural, quartiers D’Alembert et 

Destor.  
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Heures d’ouverture:  
 

Lundi: 13 h à 15 h et 18 h 30 à 20 h 
Mercredi: 18 h 30 à 20 h 

 
 

Voici quelques suggestions de lectures :  
 

⇒ Une larme m’a sauvée de Angèle Lieby  
⇒ Princesse Yennenga de Réjean Tremblay  
⇒ Les années perdues de Mary Higgins Clark 
⇒ Les derniers livres de Marc Levy et Guillau-

me Musso  
⇒ Un auteur à connaître: Steve Berry 
 
Lectures coup de cœur: 
 

⇒ Les livres de E.L. James 
⇒ Les séries de Michel David 
⇒ La terre du bout du monde de Tamara 

McKinley 
 

BIENVENUE À TOUS 
 

Le comité biblio de Mont-Brun 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 
 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 

Répondante, présidente de la Fabrique, horaire des  
messes: Lina Cormier 819 637-2104  fax 819 637-2140 

Baptêmes, formation à la vie chrétienne, sacrements: 
 Céline Lajeunesse 819 637-7036  
 Lina Cormier 819 637-2104 

Funérailles: Thérèse Michaud 819 637-7893 
           Lina Cormier 819 637-2104 

Cimetière: Ghislaine Rodrigue 819 637-7062 

Location de salle:  
 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 7045 

Repas: Céline Hudon 819 637-7261 

Cercle des fermières  
de Mont-Brun 

Et bien oui chers lecteurs déjà le mois 
de mai et qui dit mois de mai dit FÊTE 
DES MÈRES.  Alors les fermières de 

Mont-Brun vous invites à venir célébrer la FETE 
des MERES samedi le 11 mai à compter de 17 h 
à la salle communautaire de Mont-Brun. 
 

Souper avec orchestre au coût de : 
 

⇒ 15 $ pour les adultes 
⇒ 8 $ pour enfants 6 à 11 ans 
⇒ gratuit pour les enfants 0 à 5 ans 
 

Les billets sont en vente auprès de Noëlla Thibault 
à la Coop de Mont-Brun. 
 

Plusieurs tirages et bien entendu, celui de la ma-
man de l'année alors venez en grand nombre cé-
lébrer avec nous votre maman!!!! 
 

N’oubliez pas nos ateliers tous les lundis à 
compter de 10 h! 

 

Suzanne Bouchard  
comité communication et recrutement. 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER  
DE MONT-BRUN 

 

Le jeudi 23 mai 2013 à 19 h   
À la bibliothèque  

 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 
 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3.  Approbation du procès-verbal avec dispense  

 de lecture 
  3.1  Suivi du dernier procès-verbal 
4.  Mot du conseiller de district et des conseillers de quartier 
5.  Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 7.  Questions diverses : 
8.  Date de la prochaine séance 
9.  Clôture de la séance 
 

Lorraine Mercier, coordonnatrice des services de proximité et 
développement rural Quartiers de Cléricy et Mont-Brun 
Le conseiller de district, Marc Paquin, agit en tant que prési-
dent du conseil de quartier. 
 

Les membres bénévoles au conseil de quartier de Mont-Brun 
sont : 
Gilles Bolduc, représentant du Comité de développement 
Maurice Migneault, représentant des citoyens 
René Landry, représentant des citoyens 
Noëlla Thibault, représentante de la bibliothèque 
2 postes vacants 
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HORAIRE DU MOIS  

DE MAI 
 

 
 
 

LUNDI-7 h 30 à 11 h, 13 h à 14 h, 18 h 30 à 20 h 

fermée le 27 mai de 13 h à 14 h 

MARDI-fermé  
MERCREDI-9 h à 11 h; 18 h 30 à 20 h 
JEUDI-9 h à 11 h; 18 h 30 à 20 h 

VENDREDI-fermé 

GALA MUSICAL 
 

Samedi le 1er juin 2013   
de 14 h à 22 h 

 

au centre communautaire de Mont-Brun 
 

Coût d’entrée:  
12 $ pour tous, souper inclus 

 
 

Carte obligatoire 
 

Pour informations:  
Clovis Guay 819 637-7474 
France Robin 819 637-7410 

COMITÉ DE DÉVELOPPEMENT DU QUARTIER MONT-BRUN 
 

Durant ce mois, le ministère des Ressources naturelles et de la Faune et ses parte-
naires réalisent diverses activités pour démontrer à la population l'importance de 
cette ressource polyvalente et de la découvrir. Nous vivons tous de la forêt, de fa-
çon particulière, dans notre vie quotidienne : par notre travail, dans nos loisirs et 
dans l'utilisation des milliers de produits dérivés de l'arbre. Dans le quartier de Mont
-Brun, des citoyens font leur part en distribuant des arbres gratuitement.  

 
Distribution d’arbres devant le Centre communautaire de Mont-Brun. 

C’est gratuit !  
SAMEDI le 25 mai 2013 de 9 h à 13 h. 

Plusieurs variétés d’arbres seront disponibles. 
 

ESSENCE D’ARBRES GRATUITE 
 

ÉPINETTE BLANCHE 
MÉLÈZE 

PIN BLANC 
PIN ROUGE 

BOULEAU À PAPIER 
ÉRABLE ROUGE OU À SUCRE  

 
Venez en chercher en grand nombre ! 
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Avec Ados Ru-Ro Bouge, les ados «move» 
en campagne! 

Tu as entre 10 et 17 ans et tu as le goût de t’amuser dansTu as entre 10 et 17 ans et tu as le goût de t’amuser dansTu as entre 10 et 17 ans et tu as le goût de t’amuser dansTu as entre 10 et 17 ans et tu as le goût de t’amuser dans    ton village, viens nous rencontrer avec tes ton village, viens nous rencontrer avec tes ton village, viens nous rencontrer avec tes ton village, viens nous rencontrer avec tes 
amis.amis.amis.amis.        Tu as la chance de participer à des activités extérieures et intérieuresTu as la chance de participer à des activités extérieures et intérieuresTu as la chance de participer à des activités extérieures et intérieuresTu as la chance de participer à des activités extérieures et intérieures    les plus divertissantes les unes les plus divertissantes les unes les plus divertissantes les unes les plus divertissantes les unes 
que les autres et d’essayer de nouvelles activités et sports.  L’équipe «Ados ruque les autres et d’essayer de nouvelles activités et sports.  L’équipe «Ados ruque les autres et d’essayer de nouvelles activités et sports.  L’équipe «Ados ruque les autres et d’essayer de nouvelles activités et sports.  L’équipe «Ados ru----ro bouge» estro bouge» estro bouge» estro bouge» est        là pour là pour là pour là pour 
animer des activités dans ton village.  animer des activités dans ton village.  animer des activités dans ton village.  animer des activités dans ton village.      

Cléricy Destor 

Dimanche  le 19 mai de 10 h à 15 h 
À la salle communautaire 

Samedi le 18 mai de 10 h à 15 h 
au local de jeunes 

 

Nous sommes disponibles pour réaliser des acti-

vités avec les enfants de 5 à 10 ans.   

 

Vous devez communiquer avec Chantal Tourigny 

au 819-797-5750, afin de mentionner votre inté-

rêt.  

Ados Ru-Ro Bouge 

Soccer à Mont-Brun 
 
 

Bonjour à tous les petits et grands sportif de D’Alembert, Cléricy, 
Destor et Mont-Brun. Moi et mes amis (es) on t’invite  

à jouer au soccer! 
 
Quand : tous les mercredis à partir du 12 juin à 18 h 30. 
Où : au terrain de soccer de Mont-Brun 
Pour qui : les enfants peuvent s’inscrire à partir de l’âge de 4 ans. La répartition des grou-
pes se fera sur le terrain, dépendamment du nombre d’inscription et des différents groupes 
d’âges. Les adolescents du secondaire sont aussi les bienvenus. 
 

L’inscription se fera au terrain de soccer 15 minutes avant le début de la partie. 
 

Coûts : le montant de 5 $ sera demandé à chacun participants. 
 

Apporte tes amis(es), tes souliers à crampons, tes protège-tibias, ta casquette, ta gourde 
d’eau et bien sûr ton ballon de soccer. 
 

P.S. : S’il y a des parents ou amis qui peuvent venir m’aider à faire courir nos jeunes, vous 
êtes les bienvenus. 
 
Pour information: Caroline Petit  819 637-2205 
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GRÂCE À UNE NOUVELLE VAGUE DE FORMATION, LE CLD DE ROUYN-
NORANDA CONTRIBUE ACTIVEMENT À FACILITER LA RELÈVE DES 

ENTREPRISES D'ICI  
 

Dès mai 2013, la formation Succès-Relève sera périodiquement offerte par le 
Centre local de développement (CLD) de Rouyn-Noranda afin de faciliter la saine relève des entreprises 
de l'Abitibi- Témiscamingue. D'une durée de vingt-et-une heures réparties sur une période de quatre 
semaines, la formation permettra aux cédants et nouveaux acquéreurs d'entreprises de mener à terme 
leur projet tout en étant soutenus dans la préparation de leur transaction. 
 

Plusieurs professionnels reconnus et expérimentés de la région mettent en commun leurs compétences 
afin d'aborder en sept modules les grands aspects de la relève entrepreneuriale : la validation du projet 
d'acquisition, le diagnostic et l'évaluation de l'entreprise, les aspects juridiques et financiers, la planifica-
tion stratégique ainsi que la dimension humaine du projet. 
 

M. André Rouleau, directeur général du CLD de Rouyn-Noranda, se dit très confiant des retombées po-
sitives de la formation  : « La relève entrepreneuriale devient un enjeu de plus en plus important pour 
l'avenir économique de la région, nous sommes très fiers de pouvoir y contribuer de manière aussi 
concrète à travers la formation Succès-Relève ». M. Rouleau en profite également pour inviter les mem-
bres du secteur économique à référer la formation aux cédants et acquéreurs qu'ils connaissent : « Le 
succès d'une relève entrepreneuriale est profitable pour tous, nous souhaitons que la formation atteigne 
un maximum d'inscriptions. » 
 

Le CLD de Rouyn-Noranda est heureux de compter la formation Succès-Relève parmi ses mesures de 
soutien au développement local et tient à remercier tous les partenaires qui ont accepté de prendre part 
au projet. 
 

Informations : 
Sophie Grenier 
Technicienne en communication 
T : 819.762.0142 p. 106  sophie.grenier@cldrn.ca 

Le concours de photos pour le bulletin revient!Le concours de photos pour le bulletin revient!Le concours de photos pour le bulletin revient!Le concours de photos pour le bulletin revient!    
 

Vous avez des photos du district Nord (évènements, paysages, etc.) à nous 
faire parvenir ? Celles-ci pourraient paraître dans une des prochaines publi-
cations de l’Inter-Quartiers ou pour des outils promotionnels ou dans d’au-
tres parutions de la Ville. À la fin de l’année 2013, nous procéderons à des tirages parmi 
tous les participants qui nous aurons transmis des photographies.   
 

À gagner: une paire de billets du théâtre du cuivre, deux certificats cadeau du festival 
des guitares du monde, une paire de billets pour le festival du cinéma de Rouyn-Noranda 
et une passe pour le vendredi soir pour Osisko en lumière 2014. 
 

Prendre note que l’équipe du bulletin n’accepte que les photographies en format numérique.   
 

Pour participer, vous devez transmettre vos photographies à l’adresse suivante :  
 

internord@rouyn-noranda.ca    
 

N’oubliez pas de bien identifier où la photo a été prise N’oubliez pas de bien identifier où la photo a été prise N’oubliez pas de bien identifier où la photo a été prise N’oubliez pas de bien identifier où la photo a été prise     
ainsi que votre nom et vos coordonnées!ainsi que votre nom et vos coordonnées!ainsi que votre nom et vos coordonnées!ainsi que votre nom et vos coordonnées! 
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   Me Caroline Lessard,  
notaire 

Me Annie Hurtubise,  
notaire 
situé au: 

116, 8e rue Rouyn-Noranda  
J9X 2A6  

Tél: 819 762-1761 

Mise sur pied du prix Culture et mécénat 
 

 

Dans le but de promouvoir le mécénat culturel auprès des particuliers et 
du milieu des affaires de Rouyn-Noranda, la Ville vient de mettre sur 
pied le prix Culture et mécénat. Ce prix annuel sera remis, pour la pre-

mière fois en 2013, en même temps que les Prix de la culture de la Ville de Rouyn-Noranda, soit lors de la 
clôture des Journées de la culture en septembre. 
 

Le financement des arts et de la culture est un défi de tous les jours pour les artistes et les organismes 
culturels. Tel que démontré dans la série de reportages « Investir en culture, c’est payant! »(1), les revenus 
autonomes et de source publique ne suffisent pas pour assurer la survie et le développement de la plupart 
des organismes et des projets culturels. Les artistes et les organismes culturels doivent donc se tourner 
vers le financement privé. Le prix Culture et mécénat viendra donc reconnaître les entreprises et les mé-
cènes qui investissent, sans attente de contrepartie, dans le développement culturel de la communauté. 
 

Ce sont les organismes culturels et les artistes soutenus, et non les entreprises privées ou les mécènes, 
qui doivent soumettre la candidature de leur partenaire privé. Un organisme culturel ou un artiste ne peut 
déposer qu’un seul dossier par année. Le formulaire de mise en candidature est disponible sur le site web 
de la Ville de Rouyn-Noranda et doit être transmis au plus tard le vendredi 31 mai 2013, à 16 h 30. 
 

La mise sur pied du prix Culture et mécénat est rendue possible grâce à l’entente de développement 
culturel signée avec le ministère de la Culture et des Communications. 
 
(1)  La série de reportages « Investir en culture, c’est payant! » peut être consultée sur le site Web de 

« Rouyn-Noranda, capitale culturelle » à l’adresse suivante : 
     http://www.rn2012.org/dossier-special/ 
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Votre mandat 
La personne retenue aura à effectuer différents travaux : Entretien général, entretien ménager 
(peinture etc…), travaux manuels en forêt, entretien du gazon et des sentiers pédestres.   Il peut se 
voir confier toutes autres tâches connexes. 
 
Votre profil 
Vous avez un intérêt pour les activités de plein air et le travail à l’extérieur 
Vous avez de bonnes capacités physiques 
Vous êtes polyvalent et autonome 
Vous aimez le travail d'équipe et individuel 
Vous possédez un permis de conduire (classe 5) 
 
Les conditions 
Le poste est d’une durée approximative de 45 jours, débutant à la mi-juin ou avant selon vos disponibi-
lités et se terminant à la mi-août 2013. Pendant la période de classe, il est possible de travailler certai-
nes fins de semaine. 
La semaine de travail est de 36 heures réparties sur 4 jours. 
Le lieu de travail est au parc national d’Aiguebelle, secteur Mont-Brun 
Les autres conditions de travail sont selon les dispositions de la convention collective en vigueur. 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Faire parvenir votre CV avant le 10 mai  2013 au : 
Parc national d’Aiguebelle 
Véronique Nadeau, Responsable des services collectifs 
12373, rte d’Aiguebelle   
Rouyn-Noranda, sect. Mont-Brun (Qc), J0Z 2Y0 
Téléphone : 819-637-2480 #224 
Télécopieur : 819-637-7106 
Courriel : parc.aiguebelle@sepaq.com 
 
 
La mission du parc national d’Aiguebelle est d'assurer la conservation et la mise en valeur d'un échantil-
lon de territoire représentatif de la région naturelle de la plaine argileuse de l’Abitibi, en plus d'un élément 
exceptionnel, soit les collines Abijévis. Le parc rend ce territoire accessible à des fins éducatives et de 
plein air au bénéfice de sa clientèle, des générations actuelles et futures. 

ÉTUDIANT – SERVICES COLLECTIFS 
 

Avantages reliés à l’emploi 
 

Carte d’accès réseau 
Rabais sur tout achat à la Sépaq 
Programme de reconnaissance des employés 
La Société privilégie un mode de gestion associative basé sur l'implication du 

personnel.  
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DÉMÉNAGEMENT DU SERVICE FORÊT DE LA VILLE DE ROUYN-NORANDA 

 
 
La Ville de Rouyn-Noranda désire informer la population que le Service forêt, qui était situé à l’hôtel de 
ville au 100, rue Taschereau Est, est déménagé au Centre communautaire du quartier d’Évain, situé au 
200, rue Leblanc, depuis le mardi 16 avril 2013. 
 
Pour les citoyens qui désirent obtenir des informations sur le Programme de mise en valeur des ressour-
ces du milieu forestier (Volet II) ainsi que sur l’obtention d’un permis de bois de chauffage, l’équipe du Ser-
vice forêt sera heureuse de vous recevoir dans ses nouveaux locaux ou de répondre à votre appel au 797
-7110, poste 7411. 
 
Source :  Bureau du maire  
 819 797-7110, poste 7371 

À NE PAS MANQUER ! 

SEMAINE QUÉBÉCOISE DES FAMILLES 
Du 13 au 19 mai 2013 

 
Jeudi 16 mai 
⇒ Matinée biblio pour enfants avec grands-parents dans certaines bibliothèques 

⇒ Activités familiales spéciales au local des jeunes de Destor et Cléricy 

Vendredi 17 mai 
⇒ Activités familiales spéciales au local des jeunes de Bellecombe et 
 Montbeillard 
 
Samedi 18 mai 
⇒ Activités familiales spéciales au local des jeunes de Beaudry et Rollet 
⇒ Souper familial sous le thème « Privé de sens » par le local des jeunes de 

Cléricy 
 

 
La programmation complète est disponible à www.maisonfamillerouynnoranda.com. 

 
Pour information ou pour vous inscrire aux activités : 

Maison de la famille de Rouyn-Noranda au 819 764-5243. 

 

La programmation d’activités 
gratuites de la Semaine qué-
bécoise des familles offre 
certaines activités dans les 
quartiers ruraux. 
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Animation Jeunesse 

DISTRICT NORD 

Du 25 juin au 9 août 2013 
 

Le programme « Animation Jeunesse » s’adresse aux enfants âgés entre 5 et 12 ans (l’enfant devra avoir at-

teint l’âge de 5 ans au 30 septembre 2013). Pour le district Nord, le camp se tient sur une période de 4 jours 
par semaine, soit du lundi au jeudi et débute le mardi 25 juin 2013. Pour Cléricy, le camp se tient à la salle 
communautaire et pour D’Alembert, à la salle communautaire de l’édifice municipal. 
 

FAÇONS DE S’INSCRIRE ET DATES D’INSCRIPTION  
 

INSCRIPTION EN LIGNE : 
 

Pour D’Alembert : le mercredi  29 mai, à compter de 17 h 30, jusqu’au 4 juin 17 h 30.  
Pour Cléricy : le jeudi 30 mai, à compter de 17 h 30, jusqu’au 4 juin, 17 h 30. 
Les personnes  n’ayant pas Internet ou de carte de crédit peuvent profiter de l’inscription en personne.  

 

INSCRIPTION EN PERSONNE : 
 

Pour D’Alembert : le mercredi 29 mai,  de 17 h 30 à 20 h 30, au bureau de quartier, au 5087, rue Sague-
nay. Les inscriptions pour Destor sont acceptées. Paiement en argent ou en chèque seulement.  
Pour Cléricy : le jeudi 30 mai, de 17 h 30 à 20 h 30, au bureau de quartier de Cléricy, au 8002-A, rue du 
Souvenir. Les inscriptions pour Mont-Brun sont acceptées.  
Paiement en argent ou en chèque seulement. 
 

Le nombre de places étant  limité, nous ne pouvons garantir une place pour toutes les demandes.  
Nous ne prenons pas d’inscription par téléphone. 

 

Les frais d’inscription doivent être payés en totalité lors de l’inscription et un tarif particulier a été 
établi pour les 2e et 3e enfants d’une même famille. Les prix incluent les frais de transport et les frais ratta-
chés aux sorties à l’extérieur. Il devrait y avoir entre 2 à 3 sorties durant l’été (les repas ne sont pas com-
pris). 
 
 
 

HORAIRE : 9 h à 16 h (activités structurées) 
 

SERVICE DE GARDE 
 

Un service de garde vous sera offert de 7 h 30 à 9 h et de 16 h à 17 h 30 au coût de 4 $ par jour,  
ou 80 $ (par enfant) pour l’été (7 semaines), payable à l’inscription. 

 
Pour tout renseignement supplémentaire : 

Cynthia Brunet : 819 797-7110, poste 2073 ou 5600 Lorraine Mercier : 819 797-7110, poste 2131 ou 7045 

1er enfant : 96 $            2e enfant : 86 $          3e enfant : 77 $ 



TRAVAUX PUBLICS (Pour urgences municipales) : 819 797-7121 

CLÉRICY 
Bibliothèque # 2134 
Âge d’or # 2138 
Fermières # 2135 
La Clé de la relance # 2139 
Salle municipale #  2136 
Cuisine # 2137 

 
MONT-BRUN 
Bibliothèque # 7048 
Cuisine # 7049 
Bar # 7050 
 
D’ALEMBERT 
Salle communautaire et local 
des jeunes # 5604 
Salle de réunions # 5602 
 
DESTOR 
Local des jeunes  # 2076 
Bibliothèque  819 637-2279 
Salle communautaire # 2077 
 
CLSC 
POINTS DE SERVICE 
Cléricy  : 819 637-2030 
Destor : 819 637-2827 
 
PROBLÈMES DE VOIRIE 
Routes MTQ  819 763-3532 
Routes Ville  819 797-7122 

Marc Paquin, 
conseiller  du district Nord   

819 637-2637  
marc.paquin@rouyn-noranda.ca 

HEURES D’OUVERTURE DE VOTRE BUREAU DE QUARTIER 
 

Ouvert de 9 h à 16 h  
Toujours appeler avant de vous déplacer! 

Composez le 819 797-7110 suivi du # de poste de la personne ou du service à joindre 

CLÉRICY 
Lundi — Mardi — Mercredi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi PM et mardi # 2131 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi AM et mercredi # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agente de développement rural 

Mercredi # 2132 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
MONT-BRUN 
Lundi – Mercredi — Jeudi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi AM, mercredi et jeudi # 7045 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi PM et jeudi PM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Lundi # 7046 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
HÔTEL DE VILLE   
(renseignements généraux) :  
819 797-7111 
THÉÂTRE DU CUIVRE : 819 797-7133 
SERVICE D’ÉVALUATION FONCIÈRE :  
819 797-7110 # 7430 
HYDRO-QUÉBEC : Pannes  1 800 790-2424 
Ligne INFO-VILLE (Loisirs et Animation) : 
819 797-7107  

D’ALEMBERT 
Lundi — Mardi — Jeudi 
Cynthia Brunet, coordonnatrice  
Lundi et mardi # 5600 
Cynthia.brunet@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Jeudi # 5601 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 

 

POUR LE QUARTIER DE D’ALEMBERT 
LES DEMANDES DE PERMIS SE FONT À  

L’HÔTEL DE VILLE  # 7319 
 

DESTOR 
Mardi — Mercredi — Jeudi 
Cynthia Brunet, coordonnatrice  

Mercredi et jeudi # 2073 
Cynthia.brunet@rouyn-noranda.ca 

 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Mardi et jeudi AM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 

 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Mardi # 2074 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
SÛRETÉ DU QUÉBEC 
Vandalisme et vitesse excessive 
Notez le plus d’informations possibles et  
déposez une plainte immédiatement au  
819 763-4846 (l’appel restera confidentiel) 
 

SPCA—société de protection des animaux 
819 762-6448 
Matières résiduelles  
819 797-7114 pour information 
819 763-5717 pour la collecte des gros en-
combrants 


